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TOSTADOR PLANO 600W 

 

 

 

COMPONENTES PRINCIPALES 

1 Cuerpo acero inox 

2 Temporizador 

3 Interruptor ON / OFF con piloto luminoso 

4 Parrilla 

5 Recogecable 

 

ATENCIÓN 

 

Tenga en cuenta los siguientes consejos para evitar fallos de 

funcionamiento, daños físicos y lesiones: 

 

• Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y por las 

personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales no reducidas, o 

por falta de experiencia y conocimientos que hayan recibido supervisión o 

instrucciones relativas al uso del aparato de una manera segura y entender 

el peligro que implica. Los niños no deben jugar con el aparato. El 
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mantenimiento y limpieza del aparato no lo deje en manos de niños, a 

menos que sean mayores de 8 años y sean supervisados. 

• Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los niños menores 

de 8 años. 

• Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con 

el aparato. 

• El aparato sólo podrá utilizarse para los fines previstos. 

• Antes de enchufar el aparato, compruebe la intensidad y potencia 

indicadas en la placa de características. 

• No sumerja el aparato o el enchufe en agua o cualquier otro líquido.  

• Si accidentalmente se moja, desconecte inmediatamente la 

alimentación y tenga el aparato controlado por un electricista antes de 

volver a usarlo. Nunca intente abrir el aparato usted mismo. 

• Tenga cuidado, la parrilla superior se calienta mucho durante el uso. 

• No utilice el aparato con las manos mojadas, en un piso húmedo o 

cuando el propio aparato está mojado. 

• No toque el enchufe con las manos mojadas o pisando el cable. 

• Si el cable de alimentación está dañado, deberá ser reemplazado por el 

fabricante, o un agente de servicio, o por personal cualificado. 

• No utilice el aparato si se ha caído, o se ha dañado, o si el cable o el 

enchufe están dañados. En el caso de daños, póngase en contacto con 

nuestro departamento de atención al cliente o lleve el aparato a un 

servicio técnico para su examen, y reparar si es necesario. 

• No intente reparar el aparato usted mismo. 

• No permita que el cable cuelgue sobre bordes afilados y mantenerlo 

alejado de objetos calientes o llamas (por ejemplo, hornos de gas). Retire 

el enchufe de la toma sólo tirando del enchufe, nunca del cable. 

• Ajuste el aparato sobre una superficie firme, nivelada y resistente al calor 

lejos de llamas. 

• Este aparato no es adecuado para el uso comercial. 

• No utilice el aparato al aire libre. 

• No deje el aparato no patentado mientras está en uso. 
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• Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños. 

• Extraiga siempre la clavija de la toma cuando el aparato no está en uso 

y cada vez antes de que se haya limpiado. 

• Nunca utilice el cable para transportar el aparato. 

• No utilice las rebanadas de pan que se envuelven en aluminio o plástico. 

• La unidad no debe utilizarse con temporizador individual o control 

remoto. 

• El pan puede arder, por lo tanto, no use la tostadora cerca o por debajo 

de material combustible, tales como cortinas. 

• El propósito de uso: es para el tostado de sólo pan. 

• No utilizarlo como parrilla! No se puede utilizar este aparato para asar 

carne. 

  

INSTRUCCIONES DE USO 

 

• Antes de la primera utilización, para hacer funcionar el tostador, antes de 

poner al máximo calor, sin necesidad de utilizar ningún pan, limpie los 

elementos de calefacción. A partir de entonces su tostadora está listo para 

ser utilizado. 

• Conecte el aparato a la toma de corriente. 

• Pulsar el interruptor (2) a la posición de encendido I. 

• Espere a que los elementos de calefacción están calientes y coloque el 

pan en la parrilla. 

• Los tiempos de asado se varían en función del espesor y la humedad del 

pan. 

• Revise el proceso de tostado y gire el control en el momento apropiado. 

Ten cuidado al realizar esta operación ya que estará caliente. 

• Una vez terminado el proceso, coloque el interruptor (2) en la posición 0 

(apagado) y desenchufe el aparato de la corriente. 

• Mientras que la tostadora está trabajando, es importante mantener la 

bandeja recogemigas (3) en su lugar. 
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LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 

 

• Antes de proceder a la limpieza asegúrese de que la tostadora está 

desenchufada de la toma de corriente y deje que se enfríe. 

• Retire la bandeja recogemigas (3) tirando de ella y limpie las migas de 

pan. 

• Vuelva a colocar la bandeja en su lugar. 

• No introduzca ningún tipo de objeto. 

• Utilice un paño seco para limpiar el exterior. 

• No utilice productos químicos o abrasivos, estropajos de metal, que 

puedan deteriorar la superficie del aparato. 

 

DATOS TÉCNICOS 

 

Nombre: Tostador plano 

Voltaje: 220-240V ~ 50Hz 

Potencia: 600W 
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TORRADEIRA PLANA 600W 

 

 

 

  

OS PRINCIPAIS COMPONENTES 

1 Corpo em aço inox 

2 Temporizador 

3 Interruptor ON / OFF com luz indicadora 

4 Parrilla 

5 Enrolador 

  

ATENÇÃO 

  

Considere as seguintes dicas para evitar o mau funcionamento, danos 

físicos e lesões: 

• Esta unidade pode ser ut ilizado para crianças de 8 anos e para as 

pessoas sem deficiências físicas, sensoriais ou mentais, ou falta de 

experiência e conhecimento que tenha sido dada supervisão ou instruções 

sobre o uso do aparelho com segurança e entender o perigo envolvido. As 

crianças não devem brincar com o aparelho. A m anutenção e limpeza 
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aparat ou deixá-la nas mãos de crianças, a menos que eles são mais de 8 

anos e são s supervisionadas. 

• Mantenha o aparelho eo cabo longe das crianças menores de 8 anos. 

• As crianças devem ser vigiadas para garantir que não brincam com o 

aparelho. 

• O aparelho só pode ser utilizado para a sua finalidade. 

• Antes de ligar, verifique a corrente e potência indicada na placa de 

identificação. 

• Não mergulhe ou fé para ligar a água ou qualquer outro líquido. 

• Se você acidentalmente se molhar, desligue a alimentação 

imediatamente e assistir ga controlada por um eletricista antes de voltar a 

usar aparelho. Nunca tente abrir o aparelho sozinho. 

• Tenha cuidado, a grelha superior fica muito quente durante o uso. 

• Não utilize o aparelho com as mãos molhadas, em um piso molhado ou 

quando o próprio dispositivo está molhado. 

• Não toque no terminal P com as mãos molhadas ou cabo ando xixi. 

• Se o cabo estiver danificado, deverá ser substituído pelo fabricante ou 

pelo serviço de agente ou de pessoal ou alificado c. 

• Não utilize o aparelho se este tiver caído ou tiver sido danificado, ou se o 

cabo ou o plugue estiverem danificados. Em caso de dano, por favor, 

entre em contato com o nosso departamento de atendimento ao cliente 

ou LLEV eo aparelho a um centro de serviços para exame e reparar se 

necessário. 

• Não tente reparar o aparelho. 

• Não deixe o cabo pendurado bordas afiadas e manter afastado do 

calor ou chama (por exemplo, fornos a gás). Retire a ficha da tomada 

apenas puxando o plugue, não o cabo. 

• Definir a unidade em uma superfície firme e nivelada e longe de chamas, 

resistente ao calor. 

• Este aparelho não é adequado para uso comercial. 

• Não use ao ar livre. 

• Não deixe o aparelho enquanto estiver em uso patenteado. 
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• Manter fora do alcance das crianças. 

• Retire sempre a ficha da tomada quando o aparelho não está em uso e 

cada vez antes de ser limpo. 

• Nunca use o cabo para fins de transporte. 

• Não use fatias de pão embrulhado em alumínio ou plástico. 

• O aparelho não deve ser usado temporizador ividual ind ou controle 

remoto. 

• O pão pode queimar, portanto não utilize a torradeira perto ou abaixo 

de combustível, tais como material de cortinas. 

• A finalidade de uso: é só para tostar pão. 

• Não use como um grill! N ou você pode usar este aparelho para assar 

carne. 

  

MANUAL 

  

• Antes da primeira utilização, para operar a torradeira, antes de colocar o 

máximo de calor, sem usar qualquer pão, limpar os elementos de 

aquecimento. A partir daí a sua torradeira está pronto para uso. 

• Conecte o dispositivo a uma tomada de poder. 

• Pressione o botão (2) para a posição I. 

• Aguarde até que os elementos de aquecimento são quentes e coloque 

a panela sobre a grade. 

• Grelhar vezes irá variar dependendo da espessura e umidade do pão. 

• Verifique se o processo de torrefação e desativar o controle no momento 

apropriado. Seja cuidadoso ao fazer isso, pois será quente. 

• Uma vez que o processo está completo, coloque o interruptor (2) para a 

posição 0 (desligado) e desligue da tomada. 

• Enquanto a torradeira está trabalhando, é importante para manter a 

bandeja de migalhas (3) em seu lugar. 
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LIMPEZA E MANUTENÇÃO 

  

• Antes de limpar certifique-se a torradeira está desenchufad à tomada de 

parede e deixe esfriar. 

• Remova a bandeja de migalhas (3), puxando-o e limpar as migalhas de 

pão. 

• Substitua a bandeja no lugar. 

• Não insira qualquer objeto. 

• Use um pano seco para limpar o exterior. 

• Não use produtos químicos de limpeza ou abrasivos, blocos de palha de 

aço, que se deterioram a superfície pued um aparelho. 

  

DADOS TÉCNICOS 

  

Nome: Torradeira plana 

Tensão: 220-240V ~ 50Hz 

Potência: 600W 
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FLAT TOASTER 600W 

 

 

 

 

MAIN COMPONENTS 

1 Main body 

2 Toasting time control 

3 ON/OFF switch with pilot light 

4 Toaster grill 

5 Cable storage 

 

ATTENTION 

 

Please note the following advice to Avoid Malfunctions, physical Damage 

and injuries: 

 

 This appliance can be used by Children aged from 8 years and above 

and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 

experience and knowledge if they have been given supervision or 

instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand 

the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning 
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and user maintenance shall not be made by children unless they are older 

than 8 year and supervised. 

 Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 

years. 

 Children should be supervised to ensure they do not play with the 

appliance. 

 The appliance may be used only for its intended purpose. 

 Before plugging in the appliance, check that the current and power 

match those given on the rating plates. 

 Do not immerse the appliance in water or any other liquid. If the 

appliance or plug should. 

 Accidentally become wet, disconnect the power immediately and 

have the appliance checked by an electrician before using it again. Never 

attempt to open the appliance yourself. 

 Be careful, the top grill will become very hot during use. 

 Do not use the appliance with wet hands, on a damp floor or when 

the appliance itself is wet. 

 Do not touch the plug with wet or tamp hands. 

 If the power cord is damaged it must be replaced by the 

manufacturer or its service agent or a similarly qualified person. 

 Do not use the appliance if it has been dropped or otherwise 

damaged or if the cable or plug are damaged. In the case of damage, 

contact our customer support department or take the appliance to an 

electrical repair shop for examination and repair if necessary. 

 Never attempt to repair the appliance yourself. 

 Do not allow the cable to hang over sharp edges and keep it well 

away from hot objects and naked flames (e.g. gas oven).Remove the plug 

from socket only by pulling on the plug, never on the cord. 

 Set the appliance on a firm, level and heatproof surface away from 

naked flames 

 This appliance is not suitable for commercial use 

 Do not use the appliance outdoors. 
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 Never leave the appliance unpatented while it is in use. 

 Keep the appliance out of the reach of children. 

 Always remove the plug from the socket when the appliance is not in 

use and each time before it is cleaned. 

 Never use the cable to carry the appliance. 

 Do not use bread slices which are wrapped in Aluminum or plastic 

foil. 

• The unit should not be used with individual timer or remote control. 

• The bread may burn, therefore do not use the toaster near or below 

combustible material, such as curtains. 

• The purpose: it is for toasting of bread only. 

• Do not use it as grill! Meat cannot be used on this appliance. 

 

INSTRUCTIONS OF USE 

 

 Before the first use operate the toaster once on maximum heat 

without using any bread to clean the heating elements. Thereafter your 

toaster is ready to be used. 

 Connect the appliance into the socket. 

 Press the switch (2) to the on position I. 

 Wait for the heating elements are hot and place the bread on the 

grid. 

 The roasting times are varied depending on the thickness and 

dampness of the bread. 

 Check the roasting process and turn the toast in the appropriate time. 

Be careful. when doing this operation, it is hot. 

 Once finished the process, place the switch (2) to the 0(off) position, 

and unplug the appliance from the socket. 

 While the toaster is working it is important to keep the crumb collector 

tray (3) in place. 
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CLEANING AND MAINTENANCE 

 

 Before you proceed to cleaning make sure the toaster is unplugged 

from the socket and allow it to cool. 

 Take out of the crumb-collector tray (3) by pulling from it and clean 

out the breadcrumbs. 

 Replace the tray in its place. 

 Do not insert any type of object. 

 Use a dry cloth to clean the exterior. 

 Do not use abrasive or chemical products, such a metallic scourers, 

which may deteriorate the surfaces of the appliance. 

 

TECHNICAL DATA 

 

Name: Flat toaster 

Rated Voltage: 220-240V~50Hz 

Power: 600W 
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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 

 

 

NEVIR, S.A. declara bajo su responsabilidad que el aparato indicado 

cumple los requisitos de las siguientes directivas:  

 

DIRECTIVA EMC 2004/108/EC  LOW VOLTAGE DIRECTIVA 2006/95/EC 

EN55014-1: 2006+A1: 2009 

EN55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008 

EN61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009 

EN61000-3-3: 2008 

EN60335-2-9: 2003+A1+A2+A12+A13 

EN60335-1: 2012 

EN62233: 2008 

 

Descripciones del aparato: Tostador plano 

 

Modelo NEVIR: NVR-9809 T 

 

Importador: NEVIR, S.A. 

 

Dirección del importador: NEVIR, S.A. 

C/ Canteros, 14 

Parque Empresarial Puerta de Madrid 

28830 San Fernando de Henares, Madrid 

España 

 


